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	الجلسة العامة
	الإضافة 39
للوثيقة 91-A

	
	19 أكتوبر 2026

	
	الأصل: بالإنكليزية

	
	

	إدارات الدول العربية

	مشـروع قـرار جديـد

	الإقرار بأهمية شبكات وخدمات الاتصالات العمومية في تقديم الخدمات الإنسانية الأساسية وضرورة حمايتها وتيسير استخدامها أثناء النزاعات المسلحة أو الكوارث

	


ملخص:
يقترح مشروع القرار الجديد هذا الإقرار بأهمية شبكات وخدمات الاتصالات العمومية في تقديم الخدمات الإنسانية الأساسية وضرورة حمايتها وتيسير استخدامها أثناء النزاعات المسلحة والكوارث. ويدعو مشروع القرار إلى حماية البنية التحتية وضمان استمرارية الخدمات وحماية العاملين في قطاع الاتصالات، مع تعزيز التعاون الدولي وآليات الاستجابة السريعة. ويعكس مشروع القرار الاعتماد المتزايد على الاتصالات في توفير الاتصالات المنقذة للأرواح، ونظم الإنذار المبكر، وتنسيق العمل الإنساني. ويهدف إلى إدراج حماية هذه الشبكات والخدمات في أطر السياسات العالمية من أجل صون حقوق الإنسان ودعم الفئات السكانية الضعيفة في حالات الأزمات.
الإجراء المطلوب
يُدعى مؤتمر المندوبين المفوضين إلى النظر في هذه الوثيقة والموافقة على مشروع القرار المقترح.


ADD	ARB/91A39/1
مشـروع قـرار جديـد [ARB-5]
الإقرار بأهمية شبكات وخدمات الاتصالات العمومية في تقديم الخدمات الإنسانية الأساسية وضرورة حمايتها وتيسير استخدامها أثناء النزاعات المسلحة أو الكوارث
إن مؤتمر المندوبين المفوضين للاتحاد الدولي للاتصالات (الدوحة، 2026)،
إذ يذكّر
 أ )	بالمادة 40 من دستور الاتحاد الدولي للاتصالات بشأن أولوية الاتصالات المتعلقة بسلامة الأرواح؛
ب)	بالمادة 46 من دستور الاتحاد الدولي للاتصالات بشأن نداءات ورسائل الاستغاثة؛
ج)	بالمادة 5 من لوائح الاتصالات الدولية لعام 2012، التي اعتمدها المؤتمر العالمي للاتصالات الدولية (دبي، 2012)، بشأن سلامة الأرواح وأولوية الاتصالات؛
د )	بالقرار 1307 الذي اعتمده مجلس الاتحاد الدولي للاتصالات بشأن تعزيز دور تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في العمل الإنساني وحالات الطوارئ؛
هـ )	بالقرار 646 (Rev. WRC-19) الصادر عن المؤتمر العالمي للاتصالات الراديوية للاتحاد الدولي للاتصالات، بشأن الاتصالات العمومية لأغراض السلامة العامة والأمن والحماية من الكوارث؛
و )	بالقرار 647 (Rev. WRC-23) الصادر عن المؤتمر العالمي للاتصالات الراديوية، بشأن استخدام الطيف لأغراض الإنذار المبكر والإغاثة؛
ز )	بالقرار 34 (المراجَع في باكو، 2025) الصادر عن المؤتمر العالمي لتنمية الاتصالات (WTDC)، بشأن دور الاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في التأهب للكوارث والإنذار المبكر وعمليات الإنقاذ والإغاثة والتخفيف من آثار الكوارث والاستجابة لها؛
ح)	بالقرار 136 (المراجَع في بوخارست، 2022) الصادر عن مؤتمر المندوبين المفوضين، بشأن مبادرات الاتصالات في حالات الطوارئ، والرامي إلى تعزيز استخدام الاتصالات لدعم جهود الإنقاذ والإغاثة في حالات الكوارث أو النزاعات أو الطوارئ الصحية والإنسانية، وبالقرار 102 الصادر عن مجلس الاتحاد؛
ط)	بأعمال لجان الدراسات في قطاع تنمية الاتصالات بشأن الاتصالات في حالات الطوارئ والاتصالات ذات الأولوية؛
ي)	بالمؤتمر الحكومي الدولي المعني بالاتصالات في حالات الطوارئ (ICET-98) (تامبيري، 1998)؛
ك)	بقرارات الجمعية العامة للأمم المتحدة 46/182 (1991) و150/57 (2002) و60/125 (2005) و68/102 (2014)؛
ل)	بمبادرة الأمين العام للأمم المتحدة "الإنذار المبكر للجميع" (EW4ALL)، ولا سيما ركيزتها الثالثة المتعلقة بنشر الإنذارات والتنبيهات وإيصالها إلى جميع السكان، التي يقودها الاتحاد الدولي للاتصالات وتهدف إلى ضمان وصول الإنذارات المتعلقة بالكوارث إلى جميع السكان بحلول نهاية عام 2027؛
م )	بالمادة 52 من البروتوكول الإضافي الأول لاتفاقيات جنيف، التي تحظر الهجمات على الأعيان المدنية، بما فيها البنية التحتية للاتصالات العمومية؛
ن)	بالقانون الدولي الإنساني واتفاقيات جنيف التي تحظر الهجمات على البنية التحتية المدنية؛
س)	بالمادة 19 من الإعلان العالمي لحقوق الإنسان، التي تكرّس الحق في حرية التعبير وتلقي المعلومات ونقلها؛
ع)	بشعار الاتحاد الدولي للاتصالات "الاتصالات تنقذ الأرواح"، الذي يؤكد أن الوصول الفوري إلى المعلومات أمر حيوي للبقاء على قيد الحياة،
وإذ يذكّر كذلك
بإطار سِنداي للحد من مخاطر الكوارث للفترة 2030-2015، الذي يؤكد أهمية الاتصالات ونظم الإنذار المبكر في التأهب للكوارث والتخفيف من المخاطر وحماية الأرواح،
وإذ يدرك
 أ )	الأهمية البالغة لخدمات الاتصالات في إنقاذ الأرواح وضمان تشغيل خدمات الإنقاذ والطوارئ وتقديم المساعدة الإنسانية والحفاظ على استمرارية الاتصالات بين السكان أثناء النزاعات المسلحة والكوارث؛
ب)	الحاجة الملحة إلى ضمان قنوات اتصال آمنة وموثوقة للأشخاص المتضررين من النزاعات المسلحة والكوارث وللمنظمات الإنسانية التي تقدم الإغاثة والمساعدة؛
ج)	أن النزاعات المسلحة والكوارث المتكررة قد أثبتت أهمية البنية التحتية للاتصالات/تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في ضمان سلامة المدنيين ودعم وكالات الإغاثة والإنقاذ في التخفيف من المخاطر التي تهدد الأرواح ونشر المعلومات العامة الأساسية، بما في ذلك المعلومات باللغات المحلية؛
د )	أن تزايد عدد النزاعات المسلحة والكوارث قد أدى إلى تزايد حجم الدمار الذي يلحق بالبنية التحتية والخسائر الفادحة في الأرواح، ولا سيما بين الأطفال والنساء وكبار السن والعاملين في شبكات الاتصالات والإغاثة، وكان فقدان التوصيلية أحد العوامل التي ساهمت في هذه الخسائر؛
هـ )	أن الاتصالات وتكنولوجيات المعلومات تؤدي دوراً حيوياً في دعم نظم الإنذار المبكر والتمكين من الاستجابة السريعة وعمليات الإنقاذ والإغاثة والتخفيف من آثار النزاعات المسلحة والكوارث؛ وتسهم كذلك في دعم اتخاذ القرارات وضمان الوصول الآمن إلى المعلومات والخدمات وتيسير التواصل بين المواطنين والتواصل معهم،
وإذ يأخذ في الاعتبار
أن اتفاقية تامبيري بشأن توفير موارد الاتصالات للتخفيف من آثار الكوارث ولعمليات الإغاثة في حالات الكوارث (1998) تشكل أول معاهدة دولية ملزمة تعترف بالدور الإنساني لشبكات وخدمات الاتصالات، وتُلزم الدول الأطراف بتيسير نشر معدات وخدمات الاتصالات واستخدامها أثناء الكوارث،
وإذ يقرّ
بالدور المحوري الذي تؤديه شبكات وخدمات الاتصالات في دعم جهود التأهب والاستجابة الإنسانية وتعزيز الأمن والاستقرار في المناطق المتضررة من النزاعات المسلحة والكوارث، وبالأهمية المتزايدة لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات في تيسير إيصال المساعدات الإنسانية العاجلة في أوقات النزاعات المسلحة والكوارث،
وإذ يضع في اعتباره
 أ )	الحاجة الملحة إلى الحفاظ على اتصالات موثوقة للسكان المتضررين والعاملين في المجال الإنساني؛
ب)	أن الحفاظ على استمرارية شبكات وخدمات الاتصالات وإمكانية الوصول إليها أثناء النزاعات المسلحة والكوارث يدعم بصورة مباشرة إمكانية الحصول على المعلومات ويمكّن الناس من ممارسة حقوقهم،
يكلّف مديري المكاتب الثلاثة
1	بتحديد التحديات التي تواجه توفير خدمات الاتصالات في حالات الطوارئ لتقديم المساعدات الإنسانية الحيوية والمنقذة للأرواح ولأغراض السلامة العامة، والحاجة الملحة إلى الحفاظ على اتصالات موثوقة للسكان المتضررين والجهات الفاعلة في المجال الإنساني أثناء النزاعات المسلحة أو الكوارث؛
2	بدعم البحث والتطوير من أجل إنشاء بنية تحتية مستدامة وقادرة على الصمود لشبكات الاتصالات في المناطق المتضررة من النزاعات، ولا سيما في مجال تكنولوجيات الاتصالات في حالات الطوارئ، وإدماج هذا المجال في برامج الاتحاد لبناء القدرات والتدريب،
يكلّف الأمين العام
1	بالتنسيق مع هيئات الأمم المتحدة المعنية التي تتناول الآثار المترتبة على القانون الدولي المنطبق على النزاعات المسلحة وحماية السكان المدنيين، بما في ذلك القانون الدولي الإنساني العرفي، وحماية المدنيين الذين يضطلعون حصراً بمهام إنسانية؛
2	بتحديد أي احتياجات إضافية محتملة من الميزانية لأمانة الاتحاد دعماً للجهود الرامية إلى تأكيد ضرورة مساندة هيئات الأمم المتحدة للجهود المبذولة لحماية شبكات وخدمات الاتصالات العمومية أثناء النزاعات المسلحة أو الكوارث؛
3	بإحاطة الأمين العام للأمم المتحدة علماً بهذا القرار واتخاذ الإجراءات الضرورية الأخرى لتحقيق الاعتراف الدولي بأهمية شبكات وخدمات الاتصالات العمومية للخدمات الأساسية، وضرورة حماية شبكات وخدمات الاتصالات هذه وتيسير استخدامها أثناء النزاعات المسلحة أو الكوارث؛
4	بتقديم تقارير إلى مجلس الاتحاد ومؤتمر المندوبين المفوضين بشأن تنفيذ هذا القرار؛
5	بإنشاء وتشغيل بوابة أو منصة إلكترونية مخصصة، تستند إلى آلية موحدة للإبلاغ، تتيح للدول الأعضاء والمراقبين المتضررين تقديم معلومات عن الأضرار التي تلحق بالبنية التحتية للاتصالات وحالات تدميرها والتهديدات التي تتعرض لها، وتسجيل هذه المعلومات وتحديثها بانتظام، بما في ذلك مواقع الحوادث المبلّغ عنها وطبيعتها ونطاقها وآثارها، وتجميع هذه المعلومات وتحليلها وإعداد تقارير دورية مجمعة لتقديمها إلى مجلس الاتحاد،
يدعو الدول الأعضاء
1	إلى تحديد التدابير المحتملة التي يمكن اتخاذها لحماية البنية التحتية للاتصالات من الأضرار أثناء النزاعات المسلحة أو الكوارث؛
2	إلى اتخاذ خطوات لتعزيز استمرارية شبكات وخدمات الاتصالات العمومية أثناء النزاعات المسلحة أو الكوارث لضمان التنسيق والإنذار المبكر وحماية الأرواح.
الأسباب:	يُعد القرار المقترح ضرورياً لتعزيز حماية شبكات وخدمات الاتصالات العمومية أثناء النزاعات المسلحة والكوارث، وضمان استمرارية الاتصالات الإنسانية الأساسية، وتعزيز العمل الدولي المنسق لحماية البنية التحتية الحيوية وصون الأرواح البشرية.
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